
Aquí está recollida a anada do 2012. Xa non se pode dicir aquilo de “a anada évos ben boa, pero 
os xornaleiros son poucos”: o número de autores desta achega ben o demostra. Nesta anada 
encontrará o lector traballos sobre aplicacións informáticas, de morfoloxía diacrónica ou sin-
crónica, de sintaxe funcional ou xenerativa, de prosodia, traballos de dialectometría, descrición 
de falas, de planificación do corpus, de planificación do status, de lingüística comparada, de fo-
noloxía léxica, edicións de textos, reflexións sobre a ortografía medieval, descricións da lingua 
de autores literarios, sociolingüística, o galego visto polos romanistas, léxico mariñeiro, léxico 
da ciencia, onomástica… O xornaleiros son galegos, asturianos, casteláns, cataláns, portugue-
ses, brasileiros, estadounidenses, ingleses, franceses, alemáns... Como os labores son moitos 
e diversos, e requiren diferentes habelencias, é lóxico que xa uns xornaleiros non coñezan os 
outros, pois traballan en diversas agras, con diferentes ferramentas, en distintas ocupacións e 
con plantas ben distintas. Os xornaleiros, que falan distintas linguas, cóntalles ós seus paisanos, 
nas súas linguas, das súas experiencias nesta explotación, ás veces para probar as ferramentas, 
ás veces para melloralas, ás veces para contarlles o sabor dos froitos e o interesante que é 
explotalos. Xa resulta imposible para un xornaleiro saber quen produce na granxa e que cou-
sas se ofrecen: non é unha explotación familiar nin veciñal, é unha gran empresa á que todos 
contribúen, cada un desde o seu posto. Por iso, resulta cada vez máis complicado escribir unha 
introdución que dea unha idea do que se recolle na anada. Sería xa interesante que algún 
historiador da lingüística galega (quizais Francisco García Gondar) comezara a facer unha gran 
base de datos coa procedencia dos investigadores, das revistas ou editoriais en que se publican 
os traballos…; os obxectos de estudo, os métodos, as orientacións teóricas, as linguas en que 
se publica sobre o galego. Só un traballo deste tipo nos mostraría que se está a facer sobre o 
galego e quen son os que o fan. Pero si hai unha cousa clara: lingüística galega non implica de 
ningún modo lingüistas galegos ou lingüística en galego. 

Nesta anada hai máis de 400 entradas. Nesta ocasión parece conveniente salientar unha 
liña que é coma unha poliña que, a medio ou longo prazo, dará moitos e bos froitos: a da cola-
boración entre os investigadores do ILG (por exemplo, Rosario Álvarez, Henrique Monteagudo, 
Xulio Sousa, Elisa Fernández Rei) e investigadores brasileiros (de nación ou de adopción, coma 
Xoán Carlos Lagares). Parece polo tanto necesario mencionar un pequeno volume, organizado 
por Xoán Carlos Lagares Díez (UFF) e Henrique Monteagudo (USC) Galego e português brasi-
leiro: história, variação e mudança, no que se recollen algunhas bagas que anuncian tempos 
de renovación e arrequentamento da lingüística galega. O galego segue a ser para moitos in-
vestigadores lusófonos un elemento estraño e mal coñecido; o certo é que o seu estudo e 
coñecemento podería iluminar grandemente a propia lingüística portuguesa. Parece esa unha 
vía natural de expansión para os lingüistas galegos, ás veces vistos polos centralistas como 
ocupados en cousas locais, de parroquia: si, tal vez sexan traballos de parroquia, pero as nosas 
campás mostrarán o valor e interese dos nosos froitos, como xa o fan estas anadas que publica 
cada ano Estudos de Lingüística Galega.
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